HRZE LRI OWTOSR

hEE & #

1. @ A

COENTHE, ESHOHHEEREER S ODDORITHEZ L LIZLT,
FREBHEALDAOHFELOBEFKEL V) ZNEFHI BT, ROV EIA
%ﬁf{% =

2. ARORELEZAOOER

O HBREME L, —EIIIKECZoNRIITIGhA. F0—#
BaagBEOEEr L 2ERELT, I TWEHVEIEFESINASHNEE
BED, PEDPEVITOL, EEBEHKES XKREES L) ZoolE
TR EIFH LM TES.

2.1, —ENERAESHE—RETXREFLRETERES

ECAREKTFOMIITEOOMEHW L L EFIZR TWv T, Lehrer (1970)
%> Allerton (1975, 1982) % Fillmore (1986) % XD FRZicHTEDH LN
5L, AEINIDLVEEESNLEOHMNEN SENS LV IBED
LRI ATAE VI ER TR KT T2, (120 THL.

(1) a. Itried to play the paino but I can’t play well yet.
{Lehrer {1970)}
b. I went to see the cricket. George was watching.
(Allerton (1975})

PETEEEFORIFTEOANEEGL X EMFIN, gMahizdivid
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BESNIAZOBNEFHET 2 BHOBRBBRE L L IZRIHRSNT
VT, BAIILoTHREL LV ERT, BHITEFT 5.

{2) A Are you hungry? There’s some pizza left.
B : No, I don’t want to eat yet. (Rispoli (1992))

(2)YDBHZoTHHDOEHDL (A% A< Z0nEn)IET, eat
) BENIESTT S XRIZH S some pizza FFETHDIT TR,

BEDEHZ, EOBGIIXKREET, FEOEGIBFKEF LV BEY
IR ET B, Thid, ERHO#EAGDHRIINZTTIEEL, Ho
gArsbaMSRoRA,

2.2. ETHEEHF

I, GREINIAMERT TH- T, ARETCRALCHERKTTHIH
EMFAT D, wave, nod, stretch, shrug &) BElE, R<EOLHh-H
MEFRET 2D, TOANSRIROHBOERTRILLAD LI, £ib
EE--BROMARBAT I EORANTH S,

(3) wave: move your hand from side to side in the air, usually in
order to say hello or goodbye to someone [COUBUILD)

(4) nod: move your head downwards and upwards to show that
you are answering ‘ves’ to a question, or to show agreement,
understanding, or approval ([COBUILDI]

(5) stretch: straighten your arms, legs, or body to full length
[LDCE]

(6) shrug: raise your shoulders to show that you are not inter-
ested in something or that you do not know or care about some-
thing [COBUILD]

F#OHNORHAE LT, whRIHEEHAASH D (Fellbaum and Kegl (1989) ) -

(7) a. William dressed/hid.
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b. William dressed/hid himself.

BRBHEAFEETIHWHL, FohiirLFRENLAYN, £FBLA—ER
DERREFATH> TELFANTH S

2.3. FETER - XRE&EHF

AETCHEREFORMIEE I NI2HOEY - CTARIETF LV LI H
BEboA, EEIZE, JNOERT IRCKFETL. Thbh, BEXIRD
HEERERTRELRESIZIE, FOHOMBEFEEINI»OREIT IRIEKR
FTEOTHE, FAE eat PV HIBFATFEOHNELERT 24, —#KIC
(8)DPIZBITH L )12 food (Fillmore (1986) Tiistuff) * (9)DHIZH
25X ilameal FEFEEINLLALIN TV A,

(8) a. When my tongue paralyzed I couldn’t eat or drink.
(Fillmore (1986))
b. The baby is eating ! (Rispoli (1992))
(9) a. Weve already eaten.  (Fillmore (1986))
b. Have you eaten > (Fellbaum and Kegl (1989))

ELLOAMBPEREINDI L, BHEOXKRIZETFLTREIZEELLZE
HTEL,. 2512, Fellbaum and Kegl (1989) AR L T2 L9112, &8
Sh20M3E4 a meal DBE. SLFEFLEOE ISR WERABL LT H
&7, BENIZAPFEESNLI ML TCEHIR LS. # 21T apple
HEREL AL INTWRIE, 1 just ate. 2 V19 LIL [ just ate an apple. & B
TEDLwIH, T/ BEPCOLLGH) T ELFREINLAHPMAE 1D
AENRPDICLE, EFHNTHHIE lunch L) L HI.

Li:dioC, AETHRKGOBETH, XKRIZHBEHFETH L) METD
V- Sl ok 3



130 TR O#
2.4, ETHEEXRETE

EOHRNBIEEENLEE YL, Fillmore (1986) MW Sz LA L 1T,
EREHIIURKETHEZITEL, BHFECLEFL TS, W2, find
out L5 (HE) BFAITEOBNREN Y T4, discover IZaF 2 L. 2
512, AL open ) B TL, [HERC] L) BERTIIHNEEGD
FIhsoll, [HEERIA] tv)ERTEFINEV IV ECHERS
ha,

2.5. &8

PEnksiz, 82 L EHOHAREDLYY, FETCHAKTELET LR
EHELVG BN LOUSIL MR TCHL I LAbA L. 512, Z20D—
BHZHAELRIIMLTIE, BRSO ERNOERAED LG
AETHREKAETHIR, ECXREFTHN, 612, FhfFh, BHEHIZEAL
5%, WkEFLEBREKFOERFZF2I2TMHL L LB TwA
SEHbdPE. LA oT, AECEREFLECURETFE V) —BENE
ORI, EBRCIIAE THES - UREF L TR - XRIRTEL So72 88
SHIERTHLEHICEDbRS,

3. BEER

Bad, CORIKTLINECIAIZERTAHE, Lehrer WL AL 1
LI, KR, FEOHBFZEMEEOANRER VI KELBIZFHS
n —BEETIL00H2H, HHEMTHIHAAE. TR ELFHIC
F2ZEHHFTOOLhD. ML, TENHHBERORENLHMELTECE
Rah, IREFOEDHMEEGRFEN 2V ESORLZ AL, eat,
drink, drive &\ @3, EOHREAGIZELIL T2 LEDIIANE
Y5

(10} On an impulse, I parked the car and went in and ordered a
tuna salad on rye from the woman at the deli counter in the
rear. We chatted idly while she busied herself with the sand-
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wich preparations, wrapping my dill pickle in a square of
waxed paper so it wouldn’t make the bread all mushy, she said.

I ate while I drove, steering with one hand as 1 alternated
bites of dill pickle and tuna sandwich. (Grafton (1997))
(11} He freed the sandwich and gave it back to me.
“You've got a point,” I said. I paused to eat while I reread
the information. (ibid.)
(12) The bartender set a mug of beer and a glass of wine on the
counter. Dietz peeled off some bills and returned to the deck,...
He said, “Service is slow. I hope the food’s good.” We touched
glasses before we drank, though I wasn’t sure what we were
drinking to. (ibid.)
(13) Everybody squeezed into the Sellers’ minivan. Nancy drove.
{Cook (1997))

INLOFWIBTE, 157y 2R TEREINTI2HFAXTETILION.
WTFhSETTAXRIZIFETL88@A0THLELEDNL. A 274+ —7 ¥}
I2& % k2, (10)?D eat | the sandwich and dill pickle. drove i3 the car. (11)
@ eat X the sandwich. (12) ¢ drank (3 our drinks % 7z{ our beer and
wine, (13) drove | the minivan ¥ ¥ W EFNEETE2L I LTHS.
LIZRLZMIE, BIZEOHMBEMLF T BHAOKBAL*EDLIZLOBL
EEYDTTRTLOLALLTEINTHAS ).

4. BRHBAREEDHEOBERNM & ORE

HiEEdans, FI-AEOEBNEEREFOHBENVPES LTS Eva 2
S ETFHRIIBVTHELASEINT VA, UTFTIEF0 L) RN
OhERY BT THEE TS

4 1. Mittwoch (197t) & Browne (1971)

Mittwoch » Browne (3839 :E%# (lexical aspect! L FNEDHMEERE
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EOEERIIMN TS,
(14) *Bill invented.

*Max divided.

*Selma ignited.

*Bill devised.

*John devoured.

*John drank up/down.

*Mary ate up.

John drank.

Mary ate.

{15)

(16)

cCp T e e aL oOp

WoDORKEFIL, BT % £ T (completive) & 5 13 % LM tE (goal-
directedness) &V HEE L 2BHHAMNISCTHHNFEREIEZ H 4wk
WHDDTHD., [RTHRT) Lwidmal [FouafsmiE] LvH@man,
VbW LR (telicity) L VWO B THEEIBZ TLMEIZLVTHA S . (14)
L5 RS S hEEE L HOEFER I N THE, ZoRET S
fhEhZ M SIS 12, MBI TEN (telic) THAEVAE. ThTiE, [
CLHICENENERINTVLAI)IIHET A BEE IS 220D
L, (M)A LML LI CESEHEREEL 2. v4bY, [ZTE2XRT
(completive) & %\ 3355 (goal-directedness) L ) % &L 0B
AMIZBOWTHBRESGIIE. SV run) —fbid, EEZERTZLE
VCOTHL FEIL, (1600151, ARPEILEFE1)OLHII, BZ
HRVBEEHL LA ZETHS. (15T OFMEE AL SRTV A,
EREZIE, 06D LS LESN L HFT e R IBHFEICE, ESROERE ET
AEA{CLFE (particle) 3LV 2RI LB L EZ B EHTES. (17)
L8 EEROZ &,

(17} a. Bill drank beer for two hours/*in two hours.
b. *Bill drank up beer.

(18) a. John ate at the apple for an hour/*in an hour.
b. *John ate at the apple up.
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& 2 5T, Browne ii, goal-directedness Dt X { EHH L, LED
BREEM 55T L8 ~<T, drink % smoke ® read XFDF = L THITHN
Twa, &y, Thid, ThooEal SRALEFREY LY 2 w)
ZEEEbky,

FLon L, completive & %\ goal-directedness & \» 3 B 2hY, BEH
LM EEETHIEIHERAELVEDIIE VT, Mittwoch &
Browne ® £ikid, L0 &) 2 tbBHASTEO DALY F T2 09 Tl
IR E I 2RI ER -

4 .2 . Brisson (1994)

HIRE AR & I OM{RIIDOVTO5rHriE, Brisson 11994) (24 H 6N
%. Brisson i1, BFEOHEFHEE - Grimshaw (1993) (2 X ZHEETH (struc-
tural arguments) & NES (content arguments) PXBIZFHEHL Az, Xk
B2 BRGEEWORBITEMTMEREIT, X560, ZEHINWZBENEBEGOEf£H6
LJFTT, ZOODREARFIZL - T, sweep FDO B (sweep, plow, pack,
dust, vacuum, clean, mow, rake, study, read) ¥ write O E)5 (write, knit,
bake, draw, paint, sew, drink, type, dig, eat) OHEREFHBL LS L LT
Wheo DAL, WHENLEWEEOHII, EBEOHEEELEDL > TV 5,
ERHLTARARSERADELI 24 5. sweep HITEAMIZ I 2EML (atelie)
i85 (activity) £ RT. FHOHRERLITIEMALHEL L TV L AL X
o, $72, sweep HOBHONE (T4bHbLHMNEE 3. BHRARTIIET
LSHEHLZOT, KBEMICERNE I NI LEN LW EALZING. LT,
tkid, XKD SEATHETHA20LINL VI EHEORTEGE/RI-SNLS
AN, BREOEGYIEICILS. ), write HOBHHAIL, ERUEH
FHARZ T, ZOHETREIEGNTH), AELBEHEAL XN
ZDT, HAMIZERE I N TELR ST, ANBROEREATEICRS.

HEROFH T, write BLTAEOAWEEROWELZBH L L THbQRT
& /- Brisson DG Tld, & LoEB 6, T0LIELT IRk
Twh, TOER, write BIZBE L T3, BBEORBIE, E#HFEOE L IIBE
L, ThRODEHMNEFE IR TIERVWEOL LT, T LTHEET S
LOEARENRTVE S

Brisson DGHIZ Lo TKIZEERX N TVL01E, PR ELiEBHE£TIE
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M EBEIE, BNEEEATETHLLVIZELERLTIVWTSS
3. E#kOE %L, Hovav and Levin (1998) (ZH ¥R XN TV 5., Onozuka
(20000 ThER72H, —B2ERE L TIE, FEHnk, SRyl
i, AEDHMNEEMEZIILTVEFS > TLWTHS - spin the wheel,
use the car, feed the puppy % & OiEBEEIZ SV TIEARED HINFEERE L
HainbhwiEbhid, THETLrHOEROEMICEALELOLND. ®

4 .3 . Olsen and Resnik  (1997)

B#(Z, Olsen and Resnik &, HMEARL#HFEEOMBCIOVWTERL
TWAHDT, Fhaxid+s. — Ald. Mittwoch (1982) (25 RL T, WE
&5 % 85 (inherently telic verbs) IZ 4 EDEEROHMNEE (indefinite
implicit objects) LIHETHI LI I L. LER LT, TEORRD
HWEEEZEI B LIE, s, FHOMREZ L -hILLLVWH6THD
ERRTVB,T

Olsen and Resnik D XB CTHIBIZ L2 5DERNEMIEENLBHEAOEET
Hd, ERIGZOHRTHLVD, BE5H{ Olsen (197) OHOBAZNER
ZESWERETR 2w LEbhS,. ZTHIZENE, SEMBLUEHEN
BARIZE ST, BRI THLEVIHOBEFELLEVBHAD I ETH S

B, Olsen X % &, put, remove, send, give, hide % '@, [+telic]
FHERBETSIOATVWAHATHL, o oBALS IR EDL ST
LHBGEBAZETHLI LR ADE I LT TRINR TS

(190 a. Margaret put a plate on the table.
b. Margaret put plates on the table.

1D put P IBALZELLT, BLIIEEHTHD, 190D L5 %X,
HEHEEPSRE L, EbIEDLVOT, ERIIFEENEALZEINDS
. Olsen 3D LI LEAHEARALL V., ZOXHLEFIE, BRI EH
RHEZ O LS EHFTESINLECIEDS, TEALHEREOE
ITNTHHEALEND.S LT, (9D L) LB LHSFHII AR
THHELEVIDHQlsen DEZLTHS.

fo#h A, NENICEHENTH L, L) »oXBIE, —8IiX, FEDOHEE
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DEREZD7:, BBHAHEOTERIZEEL TV LI LIIEETILELD
A, HAE, EBEETENEEIER L AL ST B eat R write 2 YO ¥ (T,
Olsen T4 BERIRFSEHNLEF AL 3NE . Z1it eat  write {212
FERBTHBRAORE FEOHNFEEMOBR) H5I L1 20HM
hoTwd, ZOLHII, AENICSENLHEOEL, —HIIELLAT
VAEHNLHFEORI VL LTOMEBAT o LD LHiLE.

CORNEMIIZENLEF L VS EEIE. 2hL Dl FBETLI I
oI eh v, REERBHMLE TEORBROBMER# ) #0,
I L, FHOBRTI-QE2 04000 T, REMIITEN SEFITA
TORBROAMFELIET LI AR ESIhL - vHHBE, A2 a4 @
LI LMERHTLIOUESTHIPL LA, EBIIERFINEVWET
320 BELIE, BMENELTL, FOoTEN LR ELS v E
FHlshaH»HThHa.

WEMIIEENBH L VIBIIIE D, AEOHMEEGIZET L
RIZEEEI 2w Y 2R THA L7720, devour L gobble 2 9 Bhaal % X
NHIFTEZTALI. ThoOBEET. TEITEN AL SH, LI eat
LB T, TECBMEEERGIIF S L. TP NERNIITSEN AT
Hif, Olsen and Resnik D FEED (I, fAEOHMEERIINTETHD
EERAAI LIRS, EBRIIEEI LSS DH L. KOS EOR
AN

(20) a. Eight-year-old Clarke Saunders devoured shrimp cocktail,
lobster, swordfish, clam chowder and French pastries.
iOgintz (1993))
b. As she collected her new belongings, the children gobbled ice
cream and cookies and discussed their summer plans.
{Smith (1993))

(200128 T, devour L gobble FHMEE LTRUEOEEAFA LI T
ERHANT EoTvD. ZOEILHER. Wb LIETENEEEHAT
AWML LD EEEEUESIL. Bl Bt tERLETLEALE
N, LALLZHS, ZoBaR AE0ERsANYENELT I BEGE-
T, BN HRBORBEALTORERTHL LB, £ TEDLY
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FELLVESEHLHEBLSRLTVELLEZ OGRS, COBENFELTN
I, choBEEIROEILIZ - THESIERT S LIZRANT, A
ERIE&N DAL ESA 6 2513 Chd, #9445 L, Olsen and
Resnik @ ¥3k#4% Olsen OHARIZETVTV S L W HRENFIELITHIL, de-
vour & gobble (1 A ED HWEEMP AT LBFA L IFT U (kb
IMEFEL D

4.4, F&®

FEDHREEGLERHL OBELZR- O 2POETHRELTY HiTF
TEOREEZRIAL7-H, A LMEEHLZLTH, H2EE EEOH D
MEL LT, FRARETRNL, T2 ETRDFEIIAEOHHEER (D
HVRAEORNFETEETLHDAMAER LT i) bol, SERHllrH
ERICTHEO L UBFITEOBNEER (HLVRAZEOHMRAEETET S
HEFEAE) 2F350E0I 002D EF2HTHAI -

- 3

‘A r74—2y FELTHBBV 707 John K Varden iICE#HE L EiT 5.

1. SITRERD BN S>OMOGEIIRI ZXIIT .

2. Olsen and Resnik (1997) (%, eat *EDHMFL SETIRESHL I LWL T
wih,

3. AEELATFA AL ETEOHNTZEROMRIIPVTOREFARETHLY, 2T
BAREMEDSLE AR MHBLTIEDLTHE.

4. read i1 Brisson (1994) TI3ZEAMIZIIFERKHLAL IR TV 5. BENLEKRADL
WEETHD.

5. Brisson @3 HiZM TS LA LFLWRE L BB LNRE IOV Tid Onozuka (2000)
EgEOZ L.

6. WAL, use DHBEIE, RFFEOBLHL S, BIZHK BT L BHE %0 (Resnik
(1996)) w3 T L1 20EHLLTELLNS,

7. 2LWTIZMNILTE { E, Mittwoch (1982) (Zid 2ok Tkl Rb7HEVv. LH
DATHEVCERSRO SN 50T, STiMi7: Mittwoch (1971) OB TH L.

8. Olsen iF(190) D &) 4R EEFERMLHRBLEALT -, THENLH LTI 200
EEIRDEGH)ZENEHTELVEEERTLA, ThidmiThchrBbhs. &
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VWAaD, (9bAIEEMNTHLEGIEECERINL NG, 2L TEELYY
VI ZETHD, BAOHEREFTLHAEHEL TV RG2S 2 ETidi w2057
Hab.

9. devour IR TUHHOARSEZBBO- L.
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